
SP
ECIM

EN

I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority
I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code I.9. Country of destination ISO Code

I.8. Region of origin Code I.10. Region of destination
I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport

Mode International
transport
document

Identification

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Controlled
temperature ☐ Frozen ☐ Ambient ☐ Chilled ☐

I.17. Accompanying documents

Commercial
document
reference

Date of issue

Country Place of
issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as
Artificial reproduction ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO Code

I.25. Total gross weight

I.28. Description of consignment

1. 05 PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED
0511 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals of Chapter|1|or 3, unfit for human consumption

051199 Other
05119985 Other

Commodity Species Identification number Breed/Category Date of freezing range

Date of collection/production

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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II. Health information

I, the undersigned State/official veterinarian, certify that:

1. Bovine oocytes or embryos exported to the Republic of Moldova were collected from donor females in
premises and/or administrative territories that are officially free from the following contagious animal
diseases:

a. foot-and-mouth disease;

b. brucellosis, tuberculosis and contagious bovine pleuropneumonia;

c. enzootic bovine leucosis.

2. Bovine oocytes or embryos exported to the Republic of Moldova were collected from donor female(s)
that (1):

(2)  ○
either

[were kept in a bluetongue virus-free country or zone for at least 60 days prior to collection
of the oocytes or embryos;]

(2)  ○  or [were kept during a bluetongue virus seasonally free period in a seasonally free zone for at
least 60 days prior to collection of the oocytes or embryos;]

(2)  ○ or [were kept in a vector protected establishment for at least 60 days prior to collection of the
oocytes or embryos;]

(2)  ○ or [were subjected to a serological test to detect antibodies to the bluetongue virus group,
carried out in accordance with the WOAH Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for
Terrestrial Animals, with negative results between 21 and 60 days after the collection for
this consignment of the oocytes or embryos;]

(2)  ○ or [were subject to an agent identification test for bluetongue virus, carried out in accordance
with the WOAH Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals with
negative results on blood samples taken on the day of collection for this consignment of the
oocytes or embryos.]

3. Donor females spent the 60 days immediately prior to the collection of bovine oocytes or embryos
within the territory of the exporting country and without contact with imported cloven-hoofed animals
for the last 30 days.

4. Bovine semen used for the insemination of the donor females or fertilisation of the oocytes was
collected in accordance with Commission Delegated Regulation (EU) 2020/686.

5. As regards bovine tuberculosis, brucellosis and bluetongue(3) at the time of the collection/production of
the bovine oocytes or embryos:

(2)  ☐
either

[the establishment of origin is free from tuberculosis in accordance with Commission
Delegated Regulation (EU) 2020/689 and donor females have not been tested;]

(2)  ☐
and/or

[the establishment of origin is free from brucellosis in accordance with Commission
Delegated Regulation (EU) 2020/689 and donor females have not been tested;]

(2)  ☐
and/or

[the country or zone of origin is free from bluetongue in accordance with Commission
Delegated Regulation (EU) 2020/689 and is listed in Part I of Annex VIII to Commission
Implementing Regulation (EU) 2021/620 and donor females have not been tested;]

(2)  ☐
and/or

[within 30 days prior to the collection/ production of oocytes or embryos, donor females
have been tested, as appropriate, in a state approved laboratory by the methods
recommended by WOAH Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals,
with negative results (indicate the name of the laboratory, if relevant, and date and the
testing method) for:

i.  ☐ (2) [bovine tuberculosis:                          ;];

ii.  ☐ (2) [brucellosis:                          ;];

iii.  ☐ (1)(2) [bluetongue - testing by serological test or agent identification test
according to WOAH Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial
Animals (to indicate the date of investigation):                          ]

6. The oocytes or embryos have been collected, stored and transported in accordance with Commission
Delegated Regulation (EU) 2020/686.

Notes:

Part I:

EUROPEAN UNION
(MD) Bovine oocytes or embryos exported from the EU to the Republic

of Moldova (v2)
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II. Health information

Box I.19: Either seal- or container number or both are to be indicated in this box.

Box I.25: Indicate total gross weight and total net weight.

Box I.28: “CN code”: use the appropriate Harmonized System (HS) code of the World Customs Organisation: 0511 99

Part II:

(1) May be deleted if the oocytes or embryos are in-vivo derived and processed in accordance with Manual of the
International Embryo Transfer Society (IETS).

(2) Delete as appropriate.

(3) One of the options for freedom or testing must be kept for each disease, respectively.

Signature and stamp must be different colour that in the printed certificate.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN UNION
(MD) Bovine oocytes or embryos exported from the EU to the Republic

of Moldova (v2)
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I.1. Odesílatel

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.2. Referenční číslo IMSOC
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Příjemce

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.3. Ústřední příslušný orgán
I.4. Local competent authority

I.7. Země původu Kód ISO I.9. Country of destination Kód ISO

I.8. Region of origin Kód I.10. Region určení
I.11. Place of Dispatch

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.12. Místo určení

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.13. Místo nakládky

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Dopravní prostředky

Typ Doklad Identifikace

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Controlled
temperature ☐ Zmrazené ☐ Okolní ☐ Chlazený ☐

I.17. Průvodní doklady

Referenční
číslo
obchodního
do k ladu

Datum
vydání

Země Místo
vydání

I.19. Č. kontejneru / č. plomby

I.20. Certified as
Umělé rozmnožování ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Země Kód ISO
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Země Kód ISO

I.25. Celková hrubá hmotnost

I.28. Description of consignment

1. 05 VÝROBKY ŽIVOČIŠNÉHO PŮVODU, JINDE NEUVEDENÉ ANI NEZAHRNUTÉ
0511 Výrobky živočišného původu, jinde neuvedené ani nezahrnuté; mrtvá zvířata kapitol|1|nebo 3, nezpůsobilá k lidskému požívání

051199 Ostatní
05119985 Ostatní

Komodita Druh Identifikační číslo Breed/Category Date of freezing range

Datum odběru/produkce

EVROPSKÁ UNIE Export Health Certificate
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II. Informace týkající se zdraví

Já, níže podepsaný státní/úřední veterinární lékař, potvrzuji, že:

1. Oocyty nebo embrya skotu vyvážené do Moldavské republiky byly odebrány od dárkyň v prostorách
a/nebo správních územích, které jsou úředně prosté těchto přenosných nákaz zvířat:

a. slintavky a kulhavky;

b. brucelózy, tuberkulózy a plicní nákazy skotu;

c. enzootické leukózy skotu.

2. Oocyty nebo embrya skotu vyvážené do Moldavské republiky byly odebrány od dárkyň, které(1):

(2)  ○  buď [byly drženy v zemi nebo oblasti prosté viru katarální horečky ovcí po dobu nejméně 60 dnů
před odběrem oocytů nebo embryí;]

(2)  ○
nebo

[byly drženy v období sezónně prostém viru katarální horečky ovcí v oblasti sezónně prosté
tohoto viru po dobu nejméně 60 dnů před odběrem oocytů nebo embryí;]

(2)  ○ nebo [byly drženy v zařízení chráněném před vektory po dobu nejméně 60 dnů před odběrem
oocytů nebo embryí;]

(2)  ○
nebo

[v období mezi 21 a 60 dny po odběru oocytů nebo embryí pro tuto zásilku podstoupily s
negativními výsledky sérologické vyšetření ke zjištění protilátek proti skupině viru katarální
horečky ovcí, provedené v souladu s Příručkou WOAH pro diagnostické testy a očkovací
látky pro suchozemská zvířata;]

(2)  ○ nebo [byly podrobeny vyšetření na určení původce viru katarální horečky ovcí, provedenému v
souladu s Příručkou WOAH pro diagnostické testy a očkovací látky pro suchozemská zvířata
s negativními výsledky na vzorcích krve odebraných v den odběru oocytů nebo embryí pro
tuto zásilku.]

3. Dárkyně pobývaly 60 dnů bezprostředně před odběrem oocytů nebo embryí skotu na území vyvážející
země a během posledních 30 dnů nepřišly do styku s dovezenými sudokopytníky.

4. Sperma skotu použité k inseminaci dárkyň nebo k oplodnění oocytů bylo odebráno v souladu s
nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/686.

5. Pokud jde o tuberkulózu skotu, brucelózu a katarální horečku ovcí(3), v době odběru/produkce oocytů
nebo embryí skotu:

(2)  ☐ buď [zařízení původu je prosté tuberkulózy v souladu s nařízením Komise v přenesené
pravomoci (EU) 2020/689 a dárkyně nebyly podrobeny vyšetření;]

(2)  ☐
a/nebo

[zařízení původu je prosté brucelózy v souladu s nařízením Komise v přenesené pravomoci
(EU) 2020/689 a dárkyně nebyly podrobeny vyšetření;]

(2)  ☐
a/nebo

[země nebo oblast původu je prostá katarální horečky ovcí v souladu s nařízením Komise v
přenesené pravomoci (EU) 2020/689 a je uvedena na seznamu v příloze VIII části I
prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/620 a dárkyně nebyly podrobeny vyšetření;]

(2)  ☐
a/nebo

[během 30 dnů před odběrem/produkcí oocytů nebo embryí byly dárkyně v případě potřeby
podrobeny vyšetření ve státem schválené laboratoři pomocí metod doporučených podle
Příručky WOAH pro diagnostické testy a očkovací látky pro suchozemská zvířata (uveďte
případně název laboratoře a datum a testovací metodu) s negativními výsledky na:

i.  ☐ (2) [tuberkulózu skotu:                          ;];

ii.  ☐ (2) [brucelózu:                          ;];

iii.  ☐ (1)(2) [katarální horečku ovcí – sérologické vyšetření nebo vyšetření na určení
původce viru podle Příručky WOAH pro diagnostické testy a očkovací látky pro
suchozemská zvířata (uveďte datum vyšetření):                          ]

6. Oocyty nebo embrya byly odebrány, skladovány a přepravovány v souladu s nařízením Komise v
přenesené pravomoci (EU) 2020/686.

Poznámky:

Část I:

Kolonka I.19: V této kolonce se uvede číslo plomby nebo číslo kontejneru, případně obojí.

Kolonka I.25: Uveďte celkovou hrubou a čistou hmotnost.

Kolonka I.28: „Kód KN“: použijte příslušný kód harmonizovaného systému (HS) Světové celní organizace: 0511 99

EVROPSKÁ UNIE
(MD) Oocyty nebo embrya skotu vyvážené z EU do Moldavské

republiky (v2)

en / cs / ro 5 / 9

Pa
rt

 II
: C

er
ti

fi
ca

ti
on



SP
ECIM

EN

II. Informace týkající se zdraví

Část II:

(1) Lze vymazat, pokud se jedná o oocyty nebo embrya získané in vivo a ošetřené v souladu s příručkou
Mezinárodní společnosti pro transfer embryí (IETS).

(2) Nehodící se vymažte.

(3) Pro každou nákazu musí být zachována jedna z možností pro status nepřítomnosti nákazy nebo vyšetření.

Barva podpisu a razítka se musí lišit od barvy tisku.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Datum podpisu
Razítko

Qualification and title
Podpis

EVROPSKÁ UNIE
(MD) Oocyty nebo embrya skotu vyvážené z EU do Moldavské

republiky (v2)
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I.1. Expeditor

Nume
Adresă
Țară Codul ISO

I.2. Referință IMSOC
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Destinatar

Nume
Adresă
Țară Codul ISO

I.3. Autoritatea competentă centrală
I.4. Local competent authority

I.7. Țara de origine Codul ISO I.9. Country of destination Codul ISO

I.8. Region of origin Cod I.10. Regiunea de destinație
I.11. Place of Dispatch

Nume
Adresă
Numărul de
autorizare
Țară Codul ISO

I.12. Locul de destinație

Nume
Adresă
Numărul de
autorizare
Țară Codul ISO

I.13. Locul de încărcare

Nume
Adresă
Numărul de
autorizare
Țară Codul ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Mijloc de transport

Tip Document Identificare

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Controlled
temperature ☐ Congelat ☐ Ambiant ☐ Refrigerat ☐

I.17. Documente de însoțire

Referința
documentul
ui comercial

Data
emiterii

Țară Locul
emiterii

I.19. Număr container / Număr sigiliu

I.20. Certified as
Reproducere artificială ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country Codul ISO
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country Codul ISO

I.25. Greutatea brută totală

I.28. Description of consignment

1. 05 ALTE PRODUSE DE ORIGINE ANIMALĂ, NEDENUMITE ȘI NECUPRINSE ÎN ALTĂ PARTE
0511 Produse de origine animală, nedenumite și necuprinse în altă parte; animale moarte de la capitolele 1|sau 3, improprii alimentației umane

051199 Altele
05119985 Altele

Marfă Specii Număr de identificare Breed/Category Date of freezing range

Data colectării/producţiei

UNIUNEA EUROPEANĂ Export Health Certificate
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II. Informații sanitare

Subsemnatul, medic veterinar oficial/de stat, certific următoarele:

1. Oocitele sau embrionii de bovine exportați în Republica Moldova au fost colectați de la femele
donatoare din unități și/sau din teritorii administrative oficial indemne de următoarele boli contagioase
ale animalelor:

a. febra aftoasă;

b. bruceloza, tuberculoza și pleuropneumonia contagioasă bovină;

c. leucoza enzootică bovină.

2. Oocitele sau embrionii de bovine exportați în Republica Moldova au fost colectați de la femele
donatoare care (1):

(2)  ○  fie [au fost ținute într-o țară sau zonă indemnă de virusul bolii limbii albastre timp de cel puțin
60 de zile înaintea colectării oocitelor sau embrionilor;]

(2)  ○  fie [au fost ținute, pe parcursul unei perioade indemne sezonier de virusul bolii limbii albastre,
într-o zonă indemnă sezonier, timp de cel puțin 60 de zile înaintea colectării oocitelor sau
embrionilor;]

(2)  ○ fie [au fost ținute într-o unitate, protejată împotriva vectorilor, cel puțin timp de 60 de zile
înaintea colectării oocitelor sau embrionilor;]

(2)  ○  fie [au fost supuse unui test serologic de depistare a anticorpilor împotriva grupului de virusuri
ale bolii limbii albastre, efectuat în conformitate cu Manualul de teste de diagnostic și
vaccinuri pentru animale terestre al OMSA, testul având rezultate negative, între 21 și 60 de
zile după colectarea oocitelor sau embrionilor pentru prezentul transport;]

(2)  ○ fie [au fost supuse unui test de identificare a agentului vizând virusul bolii limbii albastre,
efectuat în conformitate cu Manualul de teste de diagnostic și vaccinuri pentru animale
terestre al OMSA, pe probe de sânge prelevate în ziua colectării oocitelor sau embrionilor
pentru prezentul transport, testul având rezultate negative.]

3. Femelele donatoare au petrecut cele 60 de zile imediat anterioare colectării oocitelor sau a embrionilor
de bovine pe teritoriul țării exportatoare și fără a fi în contact, în cursul ultimelor 30 de zile, cu
biungulate importate.

4. Materialul seminal bovin utilizat pentru inseminarea femelelor donatoare sau pentru fertilizarea
oocitelor a fost colectat conform Regulamentului delegat (UE) 2020/686 al Comisiei.

5. În ceea ce privește tuberculoza bovină, bruceloza și boala limbii albastre (3) în momentul
colectării/producerii oocitelor sau a embrionilor de bovine:

(2)  ☐ fie [unitatea de origine este indemnă de tuberculoză în conformitate cu Regulamentul delegat
(UE) 2020/689 al Comisiei, iar femelele donatoare nu au fost testate;]

(2)  ☐
și/sau

[unitatea de origine este indemnă de bruceloză în conformitate cu Regulamentul delegat
(UE) 2020/689 al Comisiei, iar femelele donatoare nu au fost testate;]

(2)  ☐
și/sau

[țara sau zona de origine este indemnă de boala limbii albastre în conformitate cu
Regulamentul delegat (UE) 2020/689 al Comisiei și este enumerată în partea I din anexa VIII
la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/620 al Comisiei, iar femelele donatoare nu
au fost testate;]

(2)  ☐
și/sau

[cu maximum 30 de zile înainte de colectarea/producerea oocitelor sau a embrionilor,
femelele donatoare au fost testate în mod corespunzător într-un laborator acreditat de stat,
utilizând metodele recomandate de Manualul de teste de diagnostic și vaccinuri pentru
animale terestre al OMSA, testele având rezultate negative (a se indica numele
laboratorului, dacă este cazul, și data și metoda de testare) pentru a se depista următoarele
boli:

i.  ☐ (2) [tuberculoza bovină:                          ;];

ii.  ☐ (2) [bruceloza:                          ;];

iii.  ☐ (1)(2) [boala limbii albastre – test serologic sau test de identificare a agentului, în
conformitate cu Manualul de teste de diagnostic și vaccinuri pentru animale
terestre al OMSA (a se indica data testării):                          ]

6. Oocitele sau embrionii au fost colectați, depozitați și transportați în conformitate cu Regulamentul
delegat (UE) 2020/686 al Comisiei.

UNIUNEA EUROPEANĂ
(MD) Oocite sau embrioni de bovine exportați din UE în Republica

Moldova (v2)
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II. Informații sanitare

Observații:

Partea I:

Rubrica I.19: în această rubrică se indică fie numărul sigiliului, fie numărul containerului, fie ambele.

Rubrica I.25: Se indică masa brută totală și masa netă totală.

Rubrica I.28: „Codul NC”: se utilizează codul corespunzător din sistemul armonizat (SA) al Organizației Mondiale a
Vămilor: 0511 99

Partea II:

(1) Poate fi eliminată în cazul în care oocitele sau embrionii sunt obținuți in vivo și sunt prelucrați în conformitate
cu Manualul Societății internaționale pentru transferuri de embrioni (International Embryo Transfer Society –
IETS).

(2) Se elimină după caz.

(3) Pentru fiecare boală trebuie păstrată una dintre opțiunile de depistare a statutului de indemn sau, respectiv, de
testare.

Semnătura și ștampila trebuie să aibă o culoare diferită de cea a certificatului tipărit.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Data semnării
Ștampila

Qualification and title
Semnătura

UNIUNEA EUROPEANĂ
(MD) Oocite sau embrioni de bovine exportați din UE în Republica

Moldova (v2)
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